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2491 
อารัมภบท 

 
 โดยที่การยอมรับศักดิ์ศรีแตกําเนิด และสิทธทิี่เทาเทียมกันและที่ไมอาจเพิกถอนไดของสมาชกิทัง้

มวลแหงครอบครัวมนุษยชาติ เปนพืน้ฐานแหงอิสรภาพ ความยุตธิรรม และสันติภาพในโลก 

             

 โดยที่การไมนาํพาและการหมิ่นในคุณคาของสิทธมินษุยชน ยังผลใหมกีารกระทําอนัปาเถื่อน ซึง่

เปนการขัดอยางรายแรงตอมโนธรรมของมนุษยชาติ และการมาถงึของโลกที่ไดมีการประกาศใหความมี

อิสรภาพในการพูดและความเชื่อ และอิสรภาพจากความหวาดกลวัและความตองการของมนษุย เปนความ

ปรารถนาสงูสดุของประชาชนทัว่ไป 

 

 โดยที่เปนการจําเปนที่สิทธมินุษยชนควรไดรับความคุมครองโดยหลักนิติธรรม ถาจะไมบังคับใหคน

ตองหนัเขาหาการลุกขึ้นตอตานทรราชและการกดขี่เปนวิถีทางสุดทาย 

 

 โดยที่เปนการจําเปนที่จะสงเสริมพัฒนาการแหงความสมัพันธฉันมิตรระหวางชาติตางๆ 

 

 โดยที่ประชาชนแหงสหประชาชาติไดยืนยนัอีกครั้งไวในกฎบัตรถึงศรัทธาในสิทธิมนุษยชนขั้น

พื้นฐาน ในศักดิ์ศรีและคาของมนษุย และในสิทธิที่เทาเทยีมกนัของบรรดาชายและหญิง และไดมุงมั่นทีจ่ะ

สงเสริมความกาวหนาทางสงัคมและมาตรฐานแหงชวีิตที่ดีข้ึนในอิสรภาพอันกวางขวางยิ่งขึน้ 

 

 โดยที่รัฐสมาชกิตางปฏิญาณที่จะบรรลุถงึซึ่งการสงเสรมิการเคารพและการยึดถือสิทธิมนุษยชน 

และอิสรภาพขั้นพืน้ฐานโดยสากล โดยความรวมมือกบัสหประชาชาติ 

 

 โดยที่ความเขาใจรวมกนัในสิทธิและอิสรภาพเหลานี้ เปนสิ่งสาํคัญทีสุ่ด เพื่อใหปฏิญาณนี้สําเร็จผล

เต็มบริบูรณ 

 

 ฉะนัน้ บัดนี ้สมัชชาจงึประกาศปฏิญญาสากลวาดวยสิทธมินุษยชนนี้ ใหเปนมาตรฐานรวมกัน

แหงความสําเร็จสําหรับประชาชนทั้งมวล และประชาชาติทั้งหลาย เพือ่จุดมุงหมายที่วา ปจเจกบคุคลทุกคน

และทุกสวนของสังคม โดยการคํานงึถงึปฏิญญานี้เปนเนืองนิตย จะมุงมั่นสงเสริมการเคารพสทิธแิละ

อิสรภาพเหลานี้ ดวยการสอนและการศึกษา และใหมีการยอมรับและยึดถือโดยสากลอยางมีประสิทธิผล 
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ดวยมาตรการแหงชาติและระหวางประเทศอันกาวหนาตามลําดับ ทั้งในบรรดาประชาชนของรัฐสมาชิก

ดวยกนัเอง และในบรรดาประชาชนของดินแดนที่อยูใตเขตอํานาจแหงรัฐนั้น 

 

 ขอ 1   

มนุษยทัง้ปวงเกิดมามีอิสระและเสมอภาคกันในศกัดิ์ศรีและสิทธิ ตางในตนมีเหตุผลและมโนธรรม 

และควรปฏิบัติตอกันดวยจติวิญญาณแหงภราดรภาพ 

 

 ขอ 2    

ทุกคนยอมมีสิทธิและอิสรภาพทัง้ปวงตามที่กําหนดไวในปฏิญญานี้ โดยปราศจากการแบงแยกไม

วาชนิดใด อาทิ เชื้อชาติ ผิว เพศ ภาษา ศาสนา ความคดิเห็นทางการเมืองหรือทางอืน่ พื้นเพทางชาติหรือ

สังคม ทรัพยสิน การเกิด หรือสถานะอื่น นอกเหนือจากนี ้ จะไมมกีารแบงแยกใด บนพื้นฐานของสถานะ

ทางการเมือง ทางกฎหมาย หรือทางการระหวางประเทศของประเทศ หรือดินแดนทีบุ่คคลสังกัด ไมวา

ดินแดนนี้จะเปนเอกราช อยูในความพทิกัษ มิไดปกครองตนเอง หรืออยูภายใตการจํากัดอธิปไตยอื่นใด  

 

ขอ 3   

ทุกคนมีสิทธิในการมชีีวิต เสรีภาพ และความมัน่คงแหงบุคคล 

 

ขอ 4   

บุคคลใดจะตกอยูในความเปนทาส หรือสภาวะจาํยอมไมได ทั้งนี้ หามความเปนทาส และการคา

ทาสทุกรูปแบบ 

 

 ขอ 5   

บุคคลใดจะถูกกระทาํการทรมานหรือการปฏิบัติหรือการลงโทษที่โหดราย ไรมนษุยธรรมหรือ        

ย่ํายีศักดิ์ศรีไมได 

 

 ขอ 6   

ทุกคนมีสิทธิทีจ่ะไดรับการยอมรับทุกแหงหนวาเปนบุคคลตามกฎหมาย 

 

ขอ 7   

ทุกคนเสมอภาคกันตามกฎหมายและมีสิทธทิี่จะไดรับความคุมครองของกฎหมายเทาเทยีมกนั  

โดยปราศจากการเลือกปฏิบตัิใด ทุกคนมีสิทธทิี่จะไดรับความคุมครองเทาเทียมกันจากการเลือกปฏบิัติใด 

อันเปนการลวงละเมิดปฏิญญานี้ และจากการยุยงใหมีการเลือกปฏิบัติดังกลาว 

 

ขอ 8   
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ทุกคนมีสิทธิทีจ่ะไดรับการเยยีวยาอันมีประสิทธิผลจากศาลที่มีอํานาจแหงรัฐตอการกระทําอนัลวง

ละเมิดสิทธิข้ันพื้นฐาน  ซึง่ตนไดรับตามรัฐธรรมนูญหรือกฎหมาย 

 

ขอ 9   

บุคคลใดจะถูกจับกุม กักขงั หรือเนรเทศตามอําเภอใจไมได 

 

ขอ 10   

ทุกคนยอมมีสิทธิในความเสมอภาคอยางเต็มที่ในการไดรับการพิจารณาคดีที่เปนธรรมและเปดเผยจาก

ศาลที่อิสระและไมลําเอียง ในการพิจารณากาํหนดสิทธิและหนาที่ของตนและขอกลาวหาอาญาใดตอตน 

 

 ขอ 11   

(1) ทุกคนที่ถกูกลาวหาวากระทําผิดทางอาญา มีสิทธทิีจ่ะไดรับการสันนษิฐานไวกอนวาบริสุทธิ์

จนกวาจะพิสูจนไดวามีความผิดตามกฎหมายในการพิจารณาคดีที่เปดเผย ซึ่งตนไดรับหลักประกนัที่จาํเปน

ทั้งปวงสาํหรับการตอสูคดี 

 (2) บุคคลใดจะถูกตัดสินวามีความผิดทางอาญาใด อันเนื่องจากการกระทําหรือละเวนใด อันมิได

ถือวาเปนความผิดทางอาญาตามกฎหมายแหงชาติหรือกฎหมายระหวางประเทศ ในขณะที่ไดกระทําการ

นั้นไมได และจะกําหนดโทษทีห่นกักวาทีบ่ังคับใชในขณะที่ไดกระทาํความผิดทางอาญานัน้ไมได 

 

 ขอ 12   

บุคคลใดจะถูกแทรกแซงตามอําเภอใจในความเปนสวนตัว ครอบครัว ที่อยูอาศัย หรือการสื่อสาร 

หรือจะถูกลบหลูเกยีรติยศและชื่อเสียงไมได ทุกคนมีสิทธิที่จะไดรับความคุมครองของกฎหมายตอการ

แทรกแซงสิทธหิรือการลบหลูดังกลาวนัน้ 

 

ขอ 13  

(1) ทุกคนมีสิทธิในอิสรภาพแหงการเคลือ่นยายและการอยูอาศัยภายในพรมแดนของแตละรัฐ 

 (2) ทุกคนมีสิทธิที่จะออกนอกประเทศใด รวมทั้งประเทศของตนเอง และสิทธิที่จะกลับสูประเทศตน 

 

 ขอ 14  

(1) ทุกคนมีสิทธทิี่จะแสวงหา และที่จะไดที่ล้ีภัยในประเทศอื่นจากการประหัตประหาร 

 (2) สิทธนิี้จะยกขึ้นกลาวอางกับกรณีที่การดําเนนิคดีทีเ่กิดขึ้นโดยแท จากความผิดที่มิใชทางการ

เมืองหรือจากการกระทําอนัขัดตอวัตถุประสงคและหลกัการของสหประชาชาติไมได 
 
 ขอ 15  

(1) ทุกคนมีสิทธิในสัญชาติหนึง่ 
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(2) บุคคลใดจะถูกเพิกถอนสัญชาติของตนตามอาํเภอใจ หรือถกูปฏิเสธสิทธทิี่จะเปลี่ยนสัญชาติ

ของตนไมได 

 

 ขอ 16  

(1) บรรดาชายและหญิงที่มอีายุครบบริบูรณแลว มีสิทธทิี่จะสมรสและกอรางสรางครอบครัวโดย

ปราศจากการจํากัดใด อันเนื่องจากเชื้อชาติ สัญชาติ หรือศาสนา ตางยอมมีสิทธิเทาเทยีมกนัในการสมรส 

ระหวางการสมรส และในการขาดจากการสมรส 

(2) การสมรสจะกระทาํโดยความยนิยอมอยางอิสระและเต็มที่ของผูทีจ่ะเปนคูสมรสเทานัน้ 

 (3) ครอบครัวเปนหนวยธรรมชาติและพืน้ฐานของสงัคม และยอมมีสิทธิที่จะไดรับความคุมครอง

จากสงัคมและรัฐ 

 

 ขอ 17  

(1) ทุกคนมีสิทธทิี่จะเปนเจาของทรพัยสินโดยตนเอง และโดยรวมกับผูอ่ืน 

(2) บุคคลใดจะถูกเอาทรพัยสินไปจากตนตามอําเภอใจไมได 

 

 ขอ 18   

ทุกคนมีสิทธิในอิสรภาพแหงความคิด มโนธรรม และศาสนา ทั้งนี้ สิทธนิี้รวมถงึอิสรภาพในการ

เปลี่ยนศาสนาหรือความเชื่อ และอิสรภาพในการแสดงออกทางศาสนาหรือความเชื่อถือของตนในการสอน 

การปฏิบัติ การสักการะบูชา และการประกอบพิธกีรรม ไมวาจะโดยลาํพงัหรือในชุมชนรวมกับผูอ่ืน และใน

ที่สาธารณะหรือสวนบุคคล 

 

 ขอ 19   

ทุกคนมีสิทธิในอิสรภาพแหงความเหน็และการแสดงออก ทัง้นี้ สิทธนิีร้วมถึงอิสรภาพที่จะถือเอา

ความเห็นโดยปราศจากการแทรกแซง และที่จะแสวงหา รับและสงขอมูลขาวสารและขอคิดผานสือ่ใด         

และโดยไมคํานึงถึงพรมแดน 

 

 ขอ 20  

(1) ทุกคนมีสิทธิในอิสรภาพแหงการชุมนุมและการสมาคมโดยสนัติ 

 (2) บุคคลใดไมอาจถกูบังคบัใหสังกัดสมาคมหนึ่งได 

 

 ขอ 21  

(1) ทุกคนมีสิทธทิี่จะมีสวนรวมในการปกครองประเทศตน โดยตรงหรือผานผูแทนซึ่งไดรับเลือกตั้ง

โดยอิสระ 

(2) ทกุคนมีสิทธทิี่จะเขาถึงบริการสาธารณะในประเทศตนโดยเสมอภาค 
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(3) เจตจํานงของประชาชนจะตองเปนพืน้ฐานแหงอํานาจการปกครอง ทั้งนี้ เจตจาํนงนี้จะตอง

แสดงออกทางการเลือกตั้งตามกาํหนดเวลาและอยางแทจริง ซึ่งตองเปนการออกเสียงอยางทัว่ถงึและเสมอ

ภาค และตองเปนการลงคะแนนลับ หรือวธิีการลงคะแนนโดยอิสระในทํานองเดยีวกนั 

 

 ขอ 22   

ทุกคน ในฐานะสมาชกิของสงัคม มีสิทธิในหลักประกนัทางสงัคม และยอมมีสิทธิในการบรรลุสิทธิ

ทางเศรษฐกิจ สังคม และวฒันธรรม อันจาํเปนยิ่งสาํหรบัศักดิ์ศรีของตน และการพฒันาบุคลกิภาพของตน

อยางอิสระ ผานความพยายามของรัฐและความรวมมือระหวางประเทศ และตามการจัดการและทรัพยากร

ของแตละรัฐ 

 

 ขอ 23  

(1) ทุกคนมีสิทธิในการทํางาน ในการเลือกงานโดยอิสระ ในเงื่อนไขทียุ่ติธรรมและเอื้ออํานวยตอ

การทาํงาน  และในการคุมครองตอการวางงาน 

(2) ทุกคนมีสิทธทิี่จะไดรับคาจางที่เทาเทยีมกัน สําหรับงานที่เทาเทียมกัน โดยปราศจากการเลือก

ปฏิบัติใด 

(3) ทุกคนที่ทาํงานมีสิทธทิีจ่ะไดรับคาตอบแทนที่ยุติธรรมและเอื้ออํานวยตอการประกันความ

เปนอยูอันควรคาแกศักดิ์ศรีของมนุษยสําหรับตนเองและครอบครัว และหากจําเปนก็จะไดรับการคุมครอง

ทางสังคมในรูปแบบอื่นเพิ่มเติมดวย 

 (4) ทุกคนมีสิทธทิี่จะจัดตั้งและที่จะเขารวมสหภาพแรงงานเพื่อความคุมครองผลประโยชนของตน 

 

 ขอ 24  ทกุคนมีสิทธิในการพักผอนและการผอนคลายยามวาง รวมทั้งจาํกัดเวลาทํางานตาม

สมควร และวนัหยุดเปนครั้งคราวโดยไดรับคาจาง 

 

 ขอ 25  

(1) ทุกคนมีสิทธิในมาตรฐานการครองชพีอันเพยีงพอสําหรับสุขภาพและความอยูดีของตนและของ

ครอบครัว รวมทั้งอาหาร เครื่องนุงหม ที่อยูอาศัย และการดูแลรักษาทางการแพทย และบริการสังคมที่

จําเปน  และมสิีทธิในหลักประกันยามวางงาน เจ็บปวย พิการ หมาย วยัชรา หรือปราศจากการดํารงชีพอืน่

ในสภาวะแวดลอมนอกเหนอืการควบคุมของตน 

 (2) มารดาและเด็กยอมมีสิทธทิี่จะรับการดูแลรักษาและการชวยเหลอืเปนพิเศษ เดก็ทัง้ปวงไมวาจะ

เกิดในหรือนอกสมรส จะตองไดรับการคุมครองทางสังคมเชนเดียวกนั 

 

 ขอ 26  

(1) ทุกคนมีสิทธิในการศึกษา การศึกษาจะตองใหเปลาอยางนอยในขั้นประถมศึกษาและขั้น

พื้นฐาน  การศึกษาระดับประถมจะตองเปนภาคบังคับ การศึกษาดานวิชาการและวิชาชพีจะตองเปดเปน
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การทัว่ไป และการศึกษาระดับสูงขึ้นไปจะตองเขาถงึไดอยางเสมอภาคสําหรับทุกคนบนพืน้ฐานของ

คุณสมบัติความเหมาะสม 

 (2) การศึกษาจะตองมุงไปสูการพัฒนาบุคลิกภาพของมนุษยอยางเต็มที่ และการเสรมิสรางความ

เคารพตอสิทธมินุษยชนและอิสรภาพขั้นพืน้ฐาน การศึกษาจะตองสงเสริมความเขาใจ ขันติธรรม และ

มิตรภาพระหวางประชาชาต ิกลุมเชื้อชาติ หรือศาสนาทัง้มวล และจะตองสงเสริมกิจกรรมของ

สหประชาชาต ิเพื่อการธํารงไวซึ่งสันติภาพ 

 (3) ผูปกครองมีสิทธิเบื้องแรกที่จะเลือกประเภทการศึกษาที่จะใหแกบตุรของตน 

 

 ขอ 27  

(1) ทุกคนมีสิทธทิี่จะเขารวมโดยอิสระในชีวิตทางวัฒนธรรมของชุมชน ที่จะเพลิดเพลินกับศิลปะ  

และมีสวนในความรุดหนา และคุณประโยชนทางวทิยาศาสตร 

(2) ทุกคนมีสิทธทิี่จะไดรับการคุมครองผลประโยชนทางจิตใจและทางวัตถุ อันเปนผลจาก          

ประดิษฐกรรมใดทางวิทยาศาสตร วรรณกรรม และศิลปกรรมซึ่งตนเปนผูสราง 

 

 ขอ 28   

ทกุคนยอมมีสิทธิในระเบียบทางสังคมและระหวางประเทศ ซึ่งจะเปนกรอบใหบรรลุสิทธิและ

อิสรภาพที่กาํหนดไวในปฏิญญานี้อยางเต็มที ่

 

 ขอ 29  

(1) ทุกคนมหีนาที่ตอชุมชน ซึ่งการพัฒนาบุคลิกภาพของตนโดยอิสระและเต็มที่ จะกระทาํไดก็แต

ในชุมชนเทานัน้ 

 (2) ในการใชสิทธิและอิสรภาพของตน ทกุคนจะตองอยูภายใตขอจํากัด เพยีงเทาที่มกีาํหนดไวตาม

กฎหมายเทานั้น เพื่อวตัถุประสงคของการไดมาซึ่งการยอมรับและการเคารพสทิธแิละอิสรภาพอันควรของ

ผูอ่ืน และเพื่อใหสอดรับกับความตองการอันสมควรทางดานศีลธรรม ความสงบเรียบรอยของประชาชน 

และสวัสดิการทั่วไปในสงัคมประชาธิปไตย 

 (3) สิทธิและอิสรภาพเหลานีไ้มอาจใชขัดตอวัตถุประสงค และหลักการของสหประชาชาติไมวาใน

กรณีใด 

 

 ขอ 30   

ไมมีบทใดในปฏิญญานี้ ทีอ่าจตีความไดวา เปนการใหสิทธิใดแกรัฐ กลุมคน หรือบุคคลใด              

ในการดาํเนนิกิจกรรมใด หรือกระทําการใด อันมุงตอการทําลายสิทธิและอิสรภาพใดที่กําหนดไว ณ ทีน่ี ้

------------------------ 

 
 




